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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 
• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

EEZ Apvienotās komitejas lēmuma projekta (pievienots Padomes lēmuma 
priekšlikumam) mērķis ir grozīt EEZ līguma XIII pielikumu (Transports), lai 
iekļautu tajā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2014/94/ES (2014. gada 22. 
oktobris) par alternatīvo degvielu infrastruktūras ieviešanu1. 

• Saskanība ar spēkā esošajiem rīcībpolitikas noteikumiem konkrētajā politikas 
jomā 
Pievienotajā Apvienotās komitejas lēmuma projektā jau spēkā esošā ES politika 
paplašināta, to attiecinot arī uz EEZ EBTA valstīm (Norvēģiju, Islandi un 
Lihtenšteinu).  

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 
ES acquis piemērošanas paplašināšana, iekļaujot to EEZ līgumā, lai attiecinātu to arī 
uz EEZ EBTA valstīm, tiek veikta saskaņā ar minētā līguma mērķiem un principiem, 
cenšoties izveidot dinamisku un viendabīgu Eiropas Ekonomikas zonu, kas balstās uz 
kopīgiem noteikumiem un vienādiem konkurences nosacījumiem.  

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 
• Juridiskais pamats 

EEZ līgumā iekļaujamais tiesību akts ir balstīts Līguma par Eiropas Savienības 
darbību 91. pantā. 

Padomes Regulas (EK) Nr. 2894/942 par EEZ līguma īstenošanas kārtību 1. panta 
3. punktā ir paredzēts, ka Padome pēc Komisijas priekšlikuma šādiem lēmumiem 
izstrādā Savienības nostāju.  

EĀDD sadarbībā ar Komisiju iesniedz EEZ Apvienotās komitejas lēmuma projektu, 
lai Padome to pieņemtu kā Savienības nostāju. EĀDD cer pēc iespējas drīz iesniegt 
EEZ Apvienotajai komitejai minēto dokumentu. 

• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  
Priekšlikums ir saskaņā ar subsidiaritātes principu šāda iemesla dēļ.  

Šā priekšlikuma mērķi, proti, nodrošināt iekšējā tirgus viendabīgumu, nevar 
pietiekami labi sasniegt dalībvalstīs, bet tā ietekmes dēļ var labāk sasniegt Savienības 
līmenī.  

  

                                                 
1 OV L 307, 28.10.2014., 1. lpp. 
2 OV L 305, 30.11.1994., 6.–8. lpp. 
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Process ES acquis iekļaušanai EEZ līgumā tiek veikts saskaņā ar Padomes Regulu 
(EK) Nr. 2894/94 (1994. gada 28. novembris) par Eiropas Ekonomikas zonas līguma 
īstenošanas kārtību, kas apstiprina šo pieeju.  

• Samērība 
Saskaņā ar proporcionalitātes principu šajā priekšlikumā paredz vienīgi tos 
pasākumus, kas ir vajadzīgi minētā mērķa sasniegšanai. 

• Instrumenta izvēle 
Saskaņā ar EEZ līguma 98. pantu izvēlētais juridiskais instruments ir EEZ 
Apvienotās komitejas lēmums. EEZ Apvienotā komiteja nodrošina EEZ līguma 
faktisko īstenošanu un darbību. Lai sasniegtu šo mērķi, tā pieņem lēmumus EEZ 
līgumā paredzētajos gadījumos.  

3. EX-POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANĀS AR IEINTERESĒTAJĀM 
PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 
Neattiecas.  

• Ietekmes novērtējums 
Neattiecas.  

4. IETEKME UZ BUDŽETU 
Nav paredzams, ka Direktīvas 2014/94/ES iekļaušana EEZ līgumā ietekmēs budžetu. 

5. CITI JAUTĀJUMI 
Galvenie pielāgojumi, kurus pieprasa EBTA  

Pielāgojums b), 6. pants 

Dabasgāzes izmantošana ir ierobežota, jo patlaban Islandē nepastāv dabasgāzes 
tirgus, infrastruktūra un uzņēmumi ne autotransporta nozarē, ne arī attiecībā uz jūras 
kuģiem. Šāds tirgus vai uzņēmumi nav eksistējuši arī agrāk, nedz arī ir paredzams, 
ka tie varētu rasties nākotnē; šobrīd nav izbūvēti arī gāzes sadales tīkli. Šajā 
kontekstā Direktīvas 2014/94/ES 6. pants Islandei nebūtu jāpiemēro.  
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Pielāgojums c), direktīva kopumā 

Ņemot vērā tās īpašo situāciju, Lihtenšteinai tika piešķirts pilnīgs atbrīvojums no 
Direktīvas 2009/28/EK par tādas enerģijas izmantošanu, kas iegūta no 
atjaunojamiem avotiem3; minētā direktīva tika iekļauta EEZ līgumā un vairākas 
reizes ir minēta Direktīvā 2014/94/ES. 

Lihtenšteināinā nav ne piekrastes un ostu, ne arī lidostu (ir tikai neliels helikopteru 
lidlauks). Valstī nav automaģistrāļu, un vēl svarīgāk ir tas, ka Lihtenšteina nav daļa 
no TEN-T tīkla, tāpēc tā prasa, lai to atbrīvo no Direktīvas 2014/94/ES īstenošanas. 

                                                 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes 2009. gada 23. aprīļa Direktīva 2009/28/EK par atjaunojamo 

energoresursu izmantošanas veicināšanu un ar ko groza un sekojoši atceļ Direktīvas 2001/77/EK un 
2003/30/EK (OV L 140, 5.6.2009., 16. lpp.). 
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Priekšlikums 

PADOMES LĒMUMS 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā 
uz grozījumu EEZ līguma XIII pielikumā (Transports) 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 91. pantu saistībā ar 218. 
panta 9. punktu, 

ņemot vērā Padomes 1994. gada 28. novembra Regulu (EK) Nr. 2894/94 par Eiropas 
Ekonomikas zonas līguma īstenošanas kārtību4 un jo īpaši tā 1. panta 3. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

tā kā: 

(1) Līgums par Eiropas Ekonomikas zonu5 (“EEZ līgums”) stājās spēkā 1994. gada 
1. janvārī. 

(2) Saskaņā ar EEZ līguma 98. pantu EEZ Apvienotā komiteja var nolemt grozīt inter alia 
EEZ līguma XIII pielikumu (Transports). 

(3) EEZ līgumā ir jāiekļauj Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2014/94/ES6. 

(4) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza EEZ līguma XIII pielikums (Transports).  

(5) Tādēļ Savienības nostājas EEZ Apvienotajā komitejā pamatā vajadzētu būt 
pievienotajam lēmuma projektam, 

  

                                                 
4 OV L 305, 30.11.1994., 6. lpp. 
5 OV L 1, 3.1.1994., 3. lpp.  
6 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva (2014. gada 22. oktobris) 2014/94/ES par alternatīvo 

degvielu infrastruktūras ieviešanu (OV L 307, 28.10.2014., 1. lpp.). 
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IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.  

1. pants 
Nostājas, kas Savienības vārdā jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā par ierosināto grozījumu 
EEZ līguma XIII pielikumā (Transports), pamatā ir EEZ Apvienotās komitejas lēmuma 
projekts, kas pievienots šim lēmumam. 

2. pants 
Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā. 

Briselē, 

 Padomes vārdā – 
 priekšsēdētājs 
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